
BLADE 1X25MM PRISM SIGHT - BLADE 1X25MM RED IR BRC
RETICLE PRISM SIGHT BLACK

Blade is the mission-driven, wide angle 1x prism scope dedicated for home
defense and law enforcement. It sports handy Auto-On Shake N’ Wake
technology. Blade’s revolutionary Bullet Rise Compensating reticle
compensates for optic height over bore at just 5, 10, and 15 yards when
mounted on an AR-15. Available with red or green illumination, Blade’s etched
reticle appears black when illumination is off. Blade is an excellent choice for
shooters with astigmatism who have issues with dot sights. When you need
speed and precision at in-your-face distances, trust the Blade. Eye Relief: 3.8"

Attributes

Name: BLADE 1X25MM RED IR BRC RETICLE PRISM SIGHT BLACK
Manufacturer: SWAMPFOX OPTICS
Product no.: 100047517
Mfr. No.: BPS00125-R
Battery Life: 3000 hours
Brightness Settings: 12 settings
Click Value: 1/2 MOA
Click Value: 1/2 MOA
Finish: Black
Night Vision Compatible: Yes
Night Vision Compatible: Yes
Power Supply: CR-123A Battery
Reticle: Red IR BRC
Sight Type: Prism Sight
Weight: 13.1 oz
Delivery weight: 0.68kg
Shipping height: 95mm
Shipping width: 133mm
Shipping length: 184mm
UPC: 889157001388

Item details

US export classification: 0A504.c
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Sicherheitshinweise für das BLADE 1X25MM
PRISM SIGHT
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des BLADE 1X25MM PRISM SIGHT von Swampfox Optics. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um Ihnen eine präzise Zielerfassung zu ermöglichen. Um die Sicherheit bei der Verwendung
dieses Produkts zu gewährleisten, ist es wichtig, die folgenden Sicherheitshinweise und Anweisungen zu
beachten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Informiere dich über die Sicherheitsmerkmale des Produkts, um sicherzustellen, dass du es korrekt
verwendest.
Überprüfe regelmäßig das Produkt auf sichtbare Schäden oder Abnutzung.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unsachgemäßer
Handhabung.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Bei Fragen oder Unsicherheiten zur Verwendung des Produkts wende dich an den Hersteller oder einen
Fachmann.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achte darauf, dass du das BLADE 1X25MM PRISM SIGHT nicht in der Nähe von extremen Temperaturen
oder Feuchtigkeit verwendest, da dies die Funktion beeinträchtigen kann.
Verwende die AutoOn Shake N’ WakeTechnologie nur, wenn du sicher bist, dass das Produkt sicher
montiert ist.
Vermeide es, das Visier während der Bewegung oder bei unsicheren Bedingungen zu verwenden.
Wenn du Schwierigkeiten mit dem Zielen hast, überprüfe den Augenabstand von 3,8 Zoll, um
sicherzustellen, dass du die optimale Sicht hast.
Bei Anzeichen von Fehlfunktionen, wie z.B. unregelmäßiger Beleuchtung, stelle die Nutzung sofort ein
und kontaktiere den Hersteller.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation1.

Montiere das BLADE 1X25MM PRISM SIGHT gemäß den Anweisungen in der Bedienungsanleitung.
Stelle sicher, dass das Visier sicher auf dem AR15 montiert ist, um eine präzise Zielerfassung zu
gewährleisten.
Überprüfe die Befestigungen nach der Montage auf Festigkeit.

Nutzung2.

Schalte das Visier ein, indem du es schüttelst (AutoOn Shake N’ WakeTechnologie).
Wähle die gewünschte Helligkeitseinstellung (12 Einstellungen verfügbar) entsprechend den
Lichtverhältnissen.
Halte das Visier sauber und frei von Schmutz oder Kratzern, um die Sicht zu optimieren.
Achte darauf, dass du das Visier ausschaltest, wenn es nicht in Gebrauch ist, um die
Batterielebensdauer zu verlängern.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt und die Batterien gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektronikabfälle.
Stelle sicher, dass die Entsorgung umweltfreundlich erfolgt und keine schädlichen Materialien in die
Umwelt gelangen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wende dich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten
Fachhändler. Halte alle Kaufbelege bereit, um einen schnellen Service zu gewährleisten.

Bitte beachte, dass die Einhaltung dieser Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen dazu beiträgt, die Sicherheit
und Funktionalität des BLADE 1X25MM PRISM SIGHT zu gewährleisten. Verwende das Produkt
verantwortungsbewusst und genieße die Vorteile, die es bietet.



BLADE 1X25MM PRISM SIGHT SAFETY
INSTRUCTIONS
Introduction
Thank you for choosing the BLADE 1X25MM PRISM SIGHT. This guide provides essential safety instructions and
guidelines to ensure the safe use of your prism sight. Please read this manual carefully before installation and
usage.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the proper use of firearms before using the BLADE prism sight.
Always treat your firearm as if it is loaded, even if you believe it to be unloaded.
Keep the prism sight and all firearms out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the sight and firearm for any damage before use.
Always wear appropriate eye protection when using firearms equipped with the BLADE prism sight.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
Follow all local laws and regulations regarding firearm usage and sight installation.

Specific Safety Precautions for Use
Do not look directly at the sun through the prism sight, as this can cause serious eye damage.
Ensure that the sight is securely mounted to prevent it from loosening or falling off during use.
Be cautious when adjusting the brightness settings; sudden changes in brightness can affect your vision.
Use the prism sight only for its intended purpose and avoid modifying it in any way.
If you experience any issues with the sight, discontinue use immediately and consult a professional.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Prepare the Firearm: Ensure that the firearm is unloaded and safe to handle.1.
Mounting the Sight:2.

Locate the mounting rail on your AR15.
Align the BLADE prism sight with the rail and slide it into place.
Secure the sight using the provided mounting screws, ensuring it is tight and stable.

Battery Installation:3.
Open the battery compartment located on the sight.
Insert a CR123A battery, ensuring the positive (+) and negative () terminals are correctly aligned.
Close the battery compartment securely.

Usage

Turning On the Sight: Shake the sight gently to activate the AutoOn Shake N’ Wake technology.1.
Adjusting Brightness:2.

Use the brightness adjustment controls to select one of the 12 brightness settings.
Test the settings to find the optimal brightness for your shooting conditions.

Using the Reticle:3.
Focus on the target through the sight and align the reticle with the target.
Make any necessary adjustments to your aim based on the reticle position.



Disposal Instructions
Dispose of the BLADE prism sight and any associated batteries in accordance with local regulations.
Do not throw batteries in the regular trash; instead, take them to a designated recycling center.
Follow guidelines for electronic waste disposal to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or support regarding the BLADE 1X25MM PRISM SIGHT, please refer to the contact
information provided with your product packaging.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
para la Mira Prismática BLADE 1X25MM
Introducción
Gracias por elegir la mira prismática BLADE 1X25MM de Swampfox Optics. Este producto está diseñado para
ofrecerte una experiencia de tiro segura y precisa. Para garantizar tu seguridad y la de otros, es fundamental
seguir estas instrucciones de seguridad y uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén la mira fuera del alcance de los niños y personas no capacitadas.
Utiliza la mira solo para su propósito previsto.
Inspecciona el producto antes de cada uso para detectar daños o defectos.
Si el producto presenta algún daño, no lo uses y contacta al fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Riesgo de lesiones oculares: La mira está diseñada para ser utilizada en condiciones de tiro. Nunca
apunte a algo que no tenga la intención de disparar.
Uso responsable: Siempre maneja el arma de fuego con cuidado y respeto. Asegúrate de estar en un
área segura y autorizada para disparar.
Conocimiento del entorno: Antes de disparar, asegúrate de que no haya personas ni animales en el
área de tiro.
Condiciones climáticas: Evita el uso de la mira en condiciones climáticas extremas que puedan afectar
su rendimiento.
Compatibilidad: Verifica que la mira sea compatible con tu arma antes de la instalación.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Asegúrate de que el arma esté descargada antes de instalar la mira.
Coloca la mira en el riel Picatinny o Weaver de tu arma.
Ajusta la mira en la posición deseada y asegúrala firmemente.
Verifica que la mira esté alineada correctamente.

Uso:2.

Enciende la mira utilizando la función AutoOn Shake N’ Wake.
Ajusta el brillo del retículo según tus preferencias utilizando los 12 ajustes disponibles.
Utiliza el retículo de compensación de elevación para distancias de 5, 10 y 15 yardas.
Asegúrate de que la iluminación esté activada o apagada según sea necesario; el retículo aparece
negro cuando está apagado.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites la mira, asegúrate de desecharla de manera segura.
Si la mira contiene una batería (CR123A), retírala y sigue las pautas locales para la eliminación de
baterías.
No arrojes la mira a la basura común. Consulta con las autoridades locales sobre los métodos de
eliminación adecuados.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto, asegúrate de contactar a un punto de
contacto en la UE. Ellos podrán proporcionarte la información necesaria y resolver cualquier inquietud que
puedas tener.

Conclusión
La seguridad es nuestra prioridad. Al seguir estas instrucciones y directrices, puedes disfrutar de tu mira
prismática BLADE 1X25MM de manera segura y efectiva. Recuerda que tu responsabilidad como usuario es
cuidar de tu seguridad y la de los demás. Si tienes dudas o necesitas más información, no dudes en buscar
apoyo.



Guide de Sécurité pour le BLADE 1X25MM PRISM
SIGHT
Introduction
Le BLADE 1X25MM PRISM SIGHT est un dispositif optique conçu pour améliorer la précision de tir. Il est essentiel
d'utiliser ce produit en toute sécurité pour éviter les accidents et garantir une performance optimale. Ce guide
fournit des instructions de sécurité, des précautions spécifiques et des conseils d'utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement par des personnes ayant une formation adéquate.
Vérifie régulièrement l'état du BLADE pour détecter tout dommage ou défaut.
Ne modifie pas le produit de manière non autorisée. Toute modification peut compromettre la sécurité.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.
En cas de doute sur l'utilisation du produit, consulte un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à Utiliser
Ne regarde pas directement le soleil à travers le BLADE, cela peut endommager tes yeux.
Assuretoi que le réticule est correctement ajusté avant chaque utilisation.
Utilise des lunettes de protection lorsque tu utilises le BLADE dans des environnements potentiellement
dangereux.
Ne laisse pas le BLADE exposé à des températures extrêmes ou à l'humidité excessive.
Vérifie la compatibilité avec ton arme avant de monter le BLADE.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation : Assuretoi que l'arme est déchargée et sécurisée avant de commencer l'installation.1.
Montage : Fixe le BLADE sur le rail de montage de l'AR15 en utilisant les vis fournies.2.
Alignement : Aligne le réticule avec l'axe du canon pour garantir une précision optimale.3.
Vérification : Assuretoi que le BLADE est solidement fixé et qu'il n'y a pas de jeu.4.

Utilisation

Pour allumer le BLADE, secouele légèrement pour activer la fonction AutoOn Shake N’ Wake.
Ajuste la luminosité du réticule selon les conditions d'éclairage en utilisant le réglage de luminosité.
Pour un tir précis, utilise le réticule gravé et assuretoi qu'il est bien visible.
En cas de problème avec l'illumination, vérifie la pile et remplacela si nécessaire.

Instructions d'Élimination
Ne jette pas le BLADE avec les déchets ménagers. Suis les réglementations locales concernant
l'élimination des équipements électroniques.
Les piles doivent être éliminées conformément aux directives environnementales locales. Renseignetoi
sur les points de collecte pour les piles usagées.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation du BLADE 1X25MM PRISM SIGHT, il
est recommandé de contacter le fabricant ou un professionnel qualifié.



Conclusion
La sécurité est primordiale lors de l'utilisation du BLADE 1X25MM PRISM SIGHT. En suivant ces directives et
précautions, tu peux garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit. Reste informé des rappels et des
mises à jour sur la sécurité via les plateformes officielles.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Mirino a
Prisma BLADE 1X25MM
Introduzione
Benvenuti nella guida alle istruzioni di sicurezza per il mirino a prisma BLADE 1X25MM. Questo prodotto è
progettato per garantire prestazioni elevate e sicurezza durante l'uso. È importante seguire queste istruzioni per
garantire la vostra sicurezza e quella degli altri.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Prima di utilizzare il prodotto, leggere attentamente tutte le istruzioni e le avvertenze.
Verificare che il prodotto sia in buone condizioni e privo di danni visibili.
Non utilizzare il mirino se presenta segni di usura o danneggiamento.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnalare eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare il mirino solo per scopi previsti e in conformità con le leggi locali.
Non puntare mai il mirino verso persone o animali, anche se si ritiene che l'arma sia scarica.
Assicurarsi che il mirino sia correttamente montato e regolato prima dell'uso.
Non tentare di smontare o modificare il mirino.
Evitare l'uso del mirino in condizioni di scarsa visibilità o in ambienti pericolosi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Assicurarsi che l'arma sia scarica prima di iniziare l'installazione.
Montare il mirino sul rail dell'arma seguendo le istruzioni del produttore.
Serrare saldamente le viti di montaggio senza forzare.
Controllare l'allineamento del mirino con l'asse dell'arma.

Uso:2.

Accendere il mirino utilizzando la tecnologia AutoOn Shake N' Wake.
Regolare la luminosità del reticolo secondo le condizioni di illuminazione.
Utilizzare il reticolo Red IR BRC per compensare l'altezza ottica a varie distanze.
Per i tiratori con astigmatismo, regolare il mirino per una visione ottimale.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il prodotto nell'ambiente domestico.
Seguire le normative locali per lo smaltimento delle apparecchiature elettroniche.
Rimuovere la batteria (CR123A) prima dello smaltimento e smaltirla secondo le linee guida locali.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande relative alla sicurezza o per segnalare un prodotto difettoso, contattare il servizio clienti del
produttore. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.

Seguendo queste istruzioni, potrete utilizzare il mirino BLADE 1X25MM in modo sicuro e responsabile. Grazie per



la vostra attenzione e per aver scelto il nostro prodotto.



BLADE 1X25MM PRISM SIGHT
Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du valgte BLADE 1X25MM PRISM SIGHT fra SWAMPFOX OPTICS. Dette produktet er designet for å gi
deg presisjon og hastighet i skyttersituasjoner. For å sikre sikker og effektiv bruk, vennligst les og følg disse
sikkerhetsinstruksjonene nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i samsvar med produsentens spesifikasjoner og retningslinjer.
Vær oppmerksom på potensielle farer knyttet til bruk av optiske sikter, inkludert men ikke begrenset til:

Øyeskader ved feil bruk.
Feil montering kan føre til ustabilitet og unøyaktighet.

Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller jevnlig produktet for skader eller slitasje før bruk.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid produktet i et sikkert og kontrollert miljø.
Unngå å se direkte inn i sterke lyskilder mens du bruker sikte.
Sørg for at sikte er riktig justert før bruk for å unngå ulykker.
Hold alltid våpenet rettet i en sikker retning, selv når det ikke er i bruk.
Bruk beskyttelsesbriller for å beskytte øynene dine.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Montering av sikte:1.

Sørg for at våpenet er i sikker tilstand før montering.
Fest sikte til våpenet i henhold til produsentens monteringsanvisninger.
Stram alle festeskruer forsvarlig for å sikre stabilitet.

Bruk av sikte:2.

Slå på sikte ved å bruke AutoOn Shake N’ Waketeknologi.
Juster lysstyrken til retikkelen etter behov ved hjelp av de 12 innstillingsalternativene.
Bruk retikkelen for å sikte på målet og juster for Bullet Rise Compensating.
Øyeavstand skal være 3,8" for optimal bruk.

Batteribytte:3.

Når batterinivået er lavt, bytt ut CR123A batteriet.
Sørg for at våpenet er i sikker tilstand før du bytter batteri.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale forskrifter for avhending av elektroniske produkter og batterier.
Ikke kast produktet i vanlig søppel. Lever det til en godkjent resirkuleringsstasjon.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet og bruk av BLADE 1X25MM PRISM SIGHT, vennligst kontakt
produsenten direkte.

Rapportering av usikre produkter
Hvis du oppdager et usikkert produkt eller har et uhell, rapporter dette til de relevante myndighetene.
Hold deg oppdatert om tilbakekallinger og sikkerhetsvarsler via EU Safety Gateplattformen.

Ved å følge disse instruksjonene kan du bidra til en trygg og effektiv bruk av BLADE 1X25MM PRISM SIGHT. Takk
for at du tar sikkerheten på alvor!



Turvallisuusohjeet BLADE 1X25MM PRISM SIGHT
SWAMPFOX OPTICS
Johdanto
Tervetuloa BLADE 1X25MM PRISM SIGHT tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas sisältää tärkeitä tietoja
tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tätä tuotetta ilman
aikuisen valvontaa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai
puutteita.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, suojassa äärimmäisiltä lämpötiloilta ja kosteudelta.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa. Älä käytä tuotetta muuhun kuin siihen, mihin
se on suunniteltu.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä aina suojalaseja, kun käytät tätä tuotetta, erityisesti ampuma ja tarkkuusolosuhteissa.
Varmista, että kaikki käyttäjät ovat perehtyneet tuotteen käyttöön ja turvallisuusohjeisiin ennen käyttöä.
Älä suuntaa tuotetta kohti ihmisiä tai eläimiä, ellei se ole tarkoituksenmukaista.
Tarkista aina, että tuote on oikein asennettu ja säädetty ennen käyttöä.
Huomioi, että tuotteen käyttö voi aiheuttaa häikäisyä. Säädä kirkkausasetuksia tarpeen mukaan.

Asennus ja käyttöohjeet
Asenna tuote seuraavasti:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen.1.
Kiinnitä prismatähtäin AR15:een valmistajan ohjeiden mukaisesti.2.
Säädä korkeutta ja sivuttaissuuntaista asemaa tarpeen mukaan.3.
Testaa tuotteen toiminta turvallisessa ympäristössä ennen varsinaista käyttöä.4.

Käytä tuotetta seuraavasti:
Ota käyttöön AutoOn Shake N’ Wake teknologia, joka aktivoi tuotteen automaattisesti.
Säädä kirkkausasetukset 12 eri tasolle tarpeen mukaan.
Hyödynnä Bullet Rise Compensating ristikkoa ampumaetäisyyksillä 5, 10 ja 15 jaardia.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti. Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen.
Tarkista paikalliset määräykset ja ohjeet elektroniikkajätteen hävittämisestä.
Varmista, että paristot hävitetään oikein ja että ne eivät päädy ympäristöön.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai myyjään. Varmista, että olet tietoinen
tuotteen takuuehdoista ja mahdollisista palautusmenettelyistä.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan
käytön.



Säkerhetsinstruktioner för BLADE 1X25MM PRISM
SIGHT
Introduktion
Tack för att du valt BLADE 1X25MM PRISM SIGHT från Swampfox Optics. Denna produkt är designad för att ge
dig hög precision och hastighet vid skytte, särskilt för hemförsvar och brottsbekämpning. För att säkerställa en
säker och effektiv användning av siktet, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs noggrant igenom hela manualen innan användning.
Använd produkten endast för sitt avsedda syfte.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Rapportera omedelbart eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Säkerställ att siktet är korrekt installerat på ditt vapen innan användning.
Använd alltid skyddsglasögon när du skjuter.
Justera ljusstyrkan på retikeln efter ljusförhållandena för att undvika bländning.
Kontrollera ögonavståndet (3.8") för att säkerställa korrekt sikt.
Undvik att rikta siktet mot människor eller djur, även om vapnet är avsäkrat.
Använd inte siktet om det är skadat eller om du misstänker att det är defekt.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Fäst siktet på din AR15 enligt tillverkarens anvisningar.1.
Kontrollera att siktet sitter stadigt och är korrekt justerat.2.
Slå på siktet med AutoOn Shake N’ Wake teknologin.3.
Justera retikeln till önskad färg (röd eller grön) och ljusstyrka.4.

Användning

Rikta siktet mot målet och justera din position för att säkerställa korrekt ögonavstånd.
Använd retikeln för att kompensera för optikhöjd över pipan vid 5, 10 och 15 yard.
Vid behov, justera click value (1/2 MOA) för att finjustera träffbilden.
Stäng av siktet när det inte används för att spara batteri.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av elektriska och elektroniska produkter.
Återvinn batterier enligt lokala bestämmelser för att skydda miljön.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller support, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Se till att ha produktens serienummer och
inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av ditt BLADE
1X25MM PRISM SIGHT. Tack för att du bidrar till en säker användning av våra produkter.



Návod k bezpečnému používání zaměřovače
BLADE 1X25MM
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili zaměřovač BLADE 1X25MM od společnosti SWAMPFOX OPTICS. Tento produkt je
navržen tak, aby poskytoval vynikající výkon a přesnost pro domácí obranu a vymáhání práva. Abychom zajistili
vaši bezpečnost a bezpečnost ostatních, prosíme vás, abyste si pečlivě přečetli následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím zaměřovače si důkladně přečtěte tento návod.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte zaměřovač před každým použitím, zda nejeví známky poškození.
Používejte zaměřovač pouze v souladu s jeho určením.
Informujte se o místních zákonech a předpisech týkajících se používání optických zařízení a zbraní.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před použitím zaměřovače se ujistěte, že je správně namontován na zbrani.
Zkontrolujte, zda je zaměřovač správně nastaven na požadovanou vzdálenost.
Používejte pouze doporučené baterie (CR123A) a dodržujte pokyny pro jejich výměnu.
Nepoužívejte zaměřovač, pokud je poškozen nebo pokud došlo k úniku baterie.
Při používání zaměřovače se vyhněte přímému slunečnímu záření a extrémním teplotám.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a součásti.
Nainstalujte zaměřovač na rail zbraně AR15 pomocí dodaných montážních šroubů.
Zkontrolujte, zda je zaměřovač pevně uchycen a nehybný.

Používání:2.

Zapněte zaměřovač pomocí technologie AutoOn Shake N’ Wake.
Nastavte jas podle potřeby pomocí 12 dostupných nastavení.
Při použití nočního vidění se ujistěte, že je zaměřovač kompatibilní s nočním viděním.
Při vypnutí podsvícení se retikul zobrazuje černě, což je užitečné pro tradiční zaměřování.
Udržujte vzdálenost 3,8" od oka pro optimální oční úlevu.

Pokyny pro likvidaci
Baterie a elektronické součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o nebezpečném odpadu.
Nepokoušejte se rozebírat nebo opravovat zaměřovač sami.
V případě poškození produktu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce pro správnou
likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo
výrobce. Vždy se informujte o aktuálních bezpečnostních pokynech a případných výzvách k vrácení produktu



prostřednictvím platformy Safety Gate EU.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Bezpečné a zodpovědné používání zaměřovače
BLADE 1X25MM přispěje k vaší ochraně a ochraně ostatních.
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